PHILO THE EPIC POET
[The translations are those of Edwin H. Gifford, 1903, or, for text in italics, based on that from James H. Charlesworth, 1985.]
Fragment 1
EUSEBIUS, PRAEP. EVANG. 9.20.1
PHILO ON THE SAME
1 PHILO also speaks of this in the first book of his work Concerning Jerusalem: 
          “	A thousand times have I heard in the ancient laws how once (when you achieved something)
marvellous with the bonds’ knot, O far-famed Abraham,
resplendently did your God-beloved prayers abound in
wondrous counsels. For when you left the beauteous garden
of dread plants, the praiseworthy thunder-maker quenched the pyre
and made his promise immortal. From that time forth
the offspring of that awesome born one have won far-hymned praise.”
And the rest, to which after a few lines he adds:
          “	As mortal hand readied the sword
with resolve, and crackling (wood) was gathered at the side,
he brought into his hands a horned ram.”
and the rest that follows this.

Fragment 2
EUSEBIUS, PRAEP. EVANG. 9.24.1
PHILO CONCERNING JOSEPH
1 PHILO also, in his fourteenth book, Concerning Jerusalem, testifies to the truth of the sacred Scriptures, speaking as follows:
        “	For them the mighty lord of all the land 
A happy home prepared – he, now most high,
Who from the ancient stock of Abraham
And Isaac sprang, and Jacob rich in sons
Claimed as his sire – Joseph of royal dreams
The wise interpreter, who seated high
On Egypt’s throne now sways the sceptre’s power,
Much tossed erewhile by waves of fickle fate.”
And so forth. So much concerning Joseph.

Fragment 3
EUSEBIUS, PRAEP. EVANG. 9.37.1–3
PHILO CONCERNING THE WATERS OF JERUSALEM
1 PHILO, too, says, in his Account of Jerusalem, that there is a fountain, and that it is dried up in winter, but becomes full in summer. And in his first Book he speaks thus:
          “	Above the swimmers is the most wondrous sight, another
pool. Its sound, with that of the ruler’s baths, fills
the deep channel of the stream as it exits.”
And so forth. 2 Again, lower down he adds to these a description of the refilling:
        “	For, flashing from on high the joyous stream,  
Flooded by rain and snow, rolls swiftly on  
Beneath the neighbouring towers, and spreading o’er  
The dry and dusty ground, far-shining shows 
The blessings of that wonder-working fount.”
3 And the rest that follows. Then again, concerning the High Priest’s fountain and the canal that carries off the water, he proceeds as follows:
        “	A headlong stream by channels underground  
The pipes pour forth.”
And all that follows this.
Thus far then our quotations from Alexander Polyhistor.
